
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
INDUKCINĖ VIRYKLĖ



Dėkojame jums už pasitikėjimą ir už tai, kad įsigijote mūsų prietaisą.
Ši išsami instrukcija pateikta, kad būtų lengviau naudoti šį prietaisą. Perskaitę instrukcijas
sužinosite daugiau apie savo naująjį prietaisą.
Patikrinkite, ar gavote nepažeistą prietaisą. Jei jis sugadintas transportuojant, kreipkitės
į pardavėją, iš kurio pirkote prietaisą, arba regioninę parduotuvę, iš kurios jis buvo
pristatytas. Telefono numerį rasite sąskaitoje faktūroje arba važtaraštyje.
Prijungimo ir montavimo instrukcijos yra ant atskiro lapo.
Prieš prijungdami prietaisą atidžiai perskaitykite naudojimo instrukcijas. Jei prireikia
remonto arba pateikiamos garantinės pretenzijos dėl netinkamo sujungimo arba prietaiso
naudojimo, garantija negalioja.

Norėdami gauti daugiau instrukcijų ir patarimų, nuskaitykite QR kodą, esantį ant vardinės plokštelės.

Šie simboliai naudojami visoje instrukcijoje ir turi tokias reikšmes:

INFORMACIJA!
Informacija, patarimas arba rekomendacija

ĮSPĖJIMAS!
Įspėjimas – bendras pavojus



1. Sauga

SVARBIOS SAUGOS PRIEMONĖS – ATIDŽIAI
PERSKAITYKITE INSTRUKCIJAS IR IŠSAUGOKITE JAS
ATEIČIAI.

Ne jaunesni kaip 8 metų vaikai, ribotų fizinių, jutimo arba protinių
gebėjimų asmenys ir turintieji per mažai patirties ir žinių gali
naudoti prietaisą tik prižiūrimi kito asmens arba išmokyti saugaus
darbo su prietaisu ir suprantantys jo keliamus pavojus. Vaikams
negalima žaisti su prietaisu. Vaikams be priežiūros draudžiama
valyti prietaisą ir imtis kitų naudotojo atliekamos priežiūros darbų.

ĮSPĖJIMAS: Veikiant prietaisui, pats prietaisas ir gretimos dalys
labai įkaista. Stenkitės neliesti kaitinimo elementų.

Jaunesni kaip 8 metų amžiaus vaikai turi būti toliau nuo prietaiso,
nebent jie yra nuolat prižiūrimi.

Nenaudokite garo valytuvų arba aukšto slėgio plovimo įrenginių
valyti prietaisui, nes jie gali sukelti elektros smūgį.

Prietaiso negalima valdyti išoriniais laikmačiais ar specialiomis
nuotolinio valdymo sistemomis.

Elektros instaliacijoje turi būti numatytos atjungimo priemonės
pagal elektrosaugos taisykles.

Jei maitinimo laidas yra pažeistas, pavojų išvengsite, jei jį pakeis
gamintojas, jo įgaliotas klientų aptarnavimo darbuotojas ar
reikiamos kvalifikacijos asmuo (tik prietaisams, tiekiamiems su
prijungimo laidu).

DĖMESIO! Jei paviršius įskilęs, išjunkite prietaisą, kad būtų
išvengta elektros smūgio.
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DĖMESIO! Ant viryklės be priežiūros palikus verdančius
patiekalus, kuriuose yra riebalų, tai gali būti pavojinga ir jie gali
sukelti gaisrą. NIEKADA negesinkite ugnies vandeniu, o išjunkite
prietaisą ir tada uždenkite liepsną dangčiu arba drėgnu audiniu.

DĖMESIO: Gaisro pavojus: nelaikykite daiktų ant maisto ruošimo
paviršių.

ATSARGIAI: Maisto virimo procesą reikia prižiūrėti. Trumpalaikį
maisto virimo procesą reikia nuolat prižiūrėti.

ATSARGIAI: šis prietaisas yra skirtas maisto gaminimui. Jo
negalima naudoti kitiems tikslams, pavyzdžiui, kambario šildymui.

DĖMESIO! Naudokite tik prietaiso gamintojo viryklės užtvarus,
skirtus virimo prietaisui, arba nurodytus prietaiso gamintojo
Naudojimo instrukcijose, arba prietaise sumontuotus viryklės
užtvarus. Naudodami netinkamas apsaugas galite sukelti
nelaimingų atsitikimų.

Nedėkite metalinių daiktų, pavyzdžiui, peilių, šakučių, šaukštų ir
dangtelių ant viryklės paviršiaus, nes jie gali įkaisti.

Po naudojimo išjunkite viryklės elementą jo valdikliais ir
nestatykite puodo ant detektoriaus.

Prietaisas turi būti prijungtas prie fiksuotų laidų, turinčių
įmontuotas atjungimo priemones. Fiksuoto laidai turi būti
pagaminti pagal elektrosaugos taisykles.

2. Kiti svarbūs saugos įspėjimai
Prietaisas skirtas naudoti buityje. Nenaudokite prietaiso jokiais kitais tikslais, pavyzdžiui, patalpų šildymui,
gyvūnų, popieriaus, audinių, žolės ir t.t. džiovinimui, nes tai gali sukelti žalą arba gaisro pavojų.

Prietaisas turi būti prijungtas prie fiksuotų laidų, turinčių įmontuotas atjungimo priemones. Fiksuoto laidai
turi būti pagaminti pagal elektrosaugos taisykles.
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Jei šalia prietaiso prie kintamosios srovės maitinimo lizdo prijungtas kitas elektros prietaisas, įsitikinkite,
kad maitinimo laidas nesiliečia su karštomis kepimo zonomis.

Jeigu pažeistas elektros maitinimo laidas, kad nekiltų jokių pavojų, jį privalo pakeisti gamintojas arba
įgaliotas techninio aptarnavimo centras.

Naudodami stiklo keramikos kaitlentę daiktų laikymui galite ją subraižyti ar kitaip pažeisti. Niekada
nešildykite maisto aliuminio folijoje arba plastmasiniuose induose ant virykl・. Tokia folija ar indai gali
išsilydyti, sukelti gaisr・ar sugadinti virykl・

Nelaikykite po prietaisu temperatūrai jautrių daiktų, pavyzdžiui, valiklių ar ploviklių, purškalų flakonų ir
kt.

Vienos dizaino linijos skirtingų prietaisų arba jų komponentų atspalviai gali nesutapti dėl įvairių faktorių,
tokių kaip skirtingi kampai, iš kurių žiūrima į prietaisą, skirtingų spalvų fonas, medžiagos ir patalpos
apšvietimas.

2.1 Prieš prijungiant prietaisą
ĮSPĖJIMAS!
Prieš prijungdami prietaisą atidžiai perskaitykite naudojimo instrukcijas. Jei prireikia
remonto arba pateikiamos garantinės pretenzijos dėl netinkamo sujungimo arba prietaiso
naudojimo, garantija negalioja.
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3. Indukcinės viryklės montavimas
Įrengimo matmenys

JIHGFEDCBA
560-562min.50min.600490-492min.405054min.1052059560 cm
760-762min.50min.600490-492min.405054min.1052079580 cm

INFORMACIJA!
Įrengti ir prijungti prietaisą prie elektros tinklo gali tik kvalifikuotas specialistas.

Įrengimo tvarka

• Tinkamai apsaugokite nupjautos diafragmos kraštus.
• Prijunkite indukcinę viryklę prie elektros tinklo (žr. indukcinės viryklės prijungimo prie elektros tinklo

instrukcijas).
• Indukcinę kaitlentę įstatykite į išpjautą angą.
• Virtuvės baldo, į kurį ketinama įmontuoti kaitlentę, fanerą ar kitą apdailą reikia apdoroti karščiui

atspariais klijais (100 ºC); Priešingu atveju stalviršio apdaila gali pakisti arba deformuotis.
• Naudoti medžio masyvo kampinę apdailą ant stalviršių už indukcinės viryklės galima, tik jei tarpas

tarp apdailos ir indukcinės viryklės yra ne mažesnis nei nurodyta montavimo planuose.

INFORMACIJA!
Stalviršis turi būti visiškai lygus.

INFORMACIJA!
Prietaisas jau turi iš anksto sumontuotą tarpiklį.
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• Indukcinė kaitlentė tinka montuoti į stalviršį
virš virtuvės spintelės, kurios plotis ne
mažesnis kaip 600 mm.

• Virš indukcinės kaitlentės pakabinamos
virtuvės spintelės turi būti pakankamai
aukštos, kad netrukdytų darbui.

• Vertikalus atstumas tarp indukcinės kaitlentės
ir virtuvės gartraukio turi būti ne mažesnis nei
nurodytas virtuvės gartraukio montavimo
instrukcijoje ir ne mažesnis kaip 500 mm.

• Atstumas tarp indukcinės kaitlentės krašto ir
gretimos virtuvės spintelės turi būti ne
mažesnis kaip 40 mm.

• Mažiausias atstumas tarp indukcinės
kaitlentės ir galinės sienos nurodytas
montavimo schemoje.

Apatinė spintelė su stalčiumi

• Spintelės galinėje sienelėje turi būti anga,
kurios aukštis ne mažesnis kaip 140 mm per
visą spintelės plotį.

• Reika užtikrinti tinkamą ventiliaciją.

• Po virtuvės spintele turi būti stalčius. Jame
nelaikykite aliuminio folijos, degių medžiagų
ar skysčių (pvz., purškiklių). Laikykite šias
medžiagas atokiau nuo viryklės. Sprogimo
pavojus! Jo taip pat negalima naudoti
smulkiems daiktams ir popieriui laikyti, nes jie
gali būti įsiurbti.
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Apatinė spintelė su orkaite

min. 20

0
m

m

min. 28 mm

IVIV

• Orkaitę po indukcine virykle galima įrengti, jei
orkaitės modelis turi aušinimo ventiliatorių.

• Prieš montuojant orkaitę, reikia nuimti virtuvės
spintelės galinę sienelę montavimo angos
vietoje.

• Jei indukcinė viryklė įrengta po kitais
prietaisais, negalime garantuoti jų tinkamo
veikimo.

INFORMACIJA!
Normaliam indukcijos viryklės ir garų surinkėjo elektroninių komponentų veikimui reikia
pakankamos oro cirkuliacijos.

INFORMACIJA!
Rekomenduojamas priekinės ventiliacijos angos aukštis yra 4 mm.

3.1 Montavimas į stalviršį viename lygyje
Įrengimo matmenys

LKJIHGFEDCBA

560-562490-492599-600min.50min.600524-525min.405054min.1052059560
cm

760-762490-492799-800min.50min.600524-525min.405054min.1052079580
cm
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Prietaisai be šlifuotų kraštų ar dekoratyvinių rėmų tinka montuoti tame pat lygyje su stalviršiu.

MONTAVIMO ANGASTIKLAS

Įrengimo tvarka

• Prietaisą galima montuoti tik į temperatūrai ir vandeniui atsparų stalviršį, pvz., stalviršį, pagamintą
iš natūralaus akmens (marmuro, granito) arba medžio masyvo (kraštai išilgai išpjovos turi būti
užsandarinti).

• Montuojant į keraminį, medinį ar stiklinį stalviršį, reikia naudoti medinį pagrindą. Rėmas kartu su
prietaisu nepateikiamas. Prietaisą galima montuoti tik ant stalviršio, pagaminto iš kitų medžiagų,
pasikonsultavus su stalviršio gamintoju ir gavus aiškų jo patvirtinimą.

• Pagrindinio bloko vidinis matmuo turi būti ne mažesnis už prietaiso vidinę išpjovą. Taip bus galima
lengvai išimti prietaisą iš stalviršio.

1. Pirmiausia maitinimo laidą praveskite pro
išpjovą.
2. Padėkite prietaisą ant išpjovos centro.
3. Prietaisą prijunkite prie maitinimo lizdo.
4. Išbandykite prietaiso veikimą.
5. Silikoniniu sandarikliu užsandarinkite angą tarp
prietaiso ir stalviršio. Silikoninis sandariklis,
naudojamas prietaisui užsandarinti, turi būti
atsparus temperatūrai (ne žemesnei kaip 160 °C).
6. Tinkamu įrankiu išlyginkite silikoninį sandariklį.
Nejunkite prietaiso tol, kol silikono sandariklis
visiškai neišdžius.

1. Silikoninis sandariklis
2. Sandarinimo juosta
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Akmens stalviršis

ĮSPĖJIMAS!
Ypatingą dėmesį atkreipkite į akmens stalviršio (natūralius) montavimo matmenis. Renkantis
silikono sandariklį, atkreipkite dėmesį į stalviršio medžiagą ir kreipkitės į stalviršio gamintoją.
Naudojant netinkamus silikono sandariklius gali negrįžtamai pasikeisti kai kurių dalių spalva.

1. Stalviršis
2. Prietaisas
3. Anga

Atsižvelgiant į prietaiso stiklo keramikos plokštės paklaidą (leidžiamąją vertę) ir stalviršio išpjovą, lizdą
galima reguliuoti (mažiausiai 2 mm).

Keraminis, medinis arba stiklinis stalviršis

1. Stalviršis
2. Prietaisas
3. Anga
4. Medinis rėmas, storis
16 mm.

Atsižvelgiant į indukcinės kaitlentės paklaidą (toleranciją) ir stalviršyje esančią išpjovą, plyšį galima
reguliuoti (min. 2 mm).
Įstatykite medinį rėmą 5 mm žemiau viršutinio stalviršio krašto (žr. pav.).

Išmontuoto prietaiso utilizavimas

Atjunkite indukcinę viryklę nuo maitinimo lizdo. Naudokite tinkamą įrankį silikono tarpiklio pašalinimui
nuo perimetro. Išimkite indukcinę kaitlentę spausdami iš apatinės pusės į viršų.

ĮSPĖJIMAS!
Nebandykite nuimti prietaiso nuo viršutinės stalviršio pusės.

ĮSPĖJIMAS!
Paslaugų skyrius yra atsakingas tik už indukcinės viryklės remontą ir aptarnavimą.
Pasikonsultuokite su specializuotu virtuvės įrangos pardavėju dėl indukcinės viryklės pakartotinio
įdiegimo.
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ĮSPĖJIMAS!
Jei orkaitė sumontuota po paslėptai įmontuotu gartraukiu, tuomet stalviršio aukštis turi būti ne
mažesnis kaip 40 mm.
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4. Indukcinės viryklės jungimas prie maitinimo
tinklo
• Maitinimo tinklo apsauga turi atitikti atitinkamas taisykles.
• Prieš prijungdami prietaisą įsitikinkite, kad įtampa, nurodyta duomenų lentelėje, atitinka jūsų namų

tinklo įtampą.
• Elektros tinkle turi būti įrengtas perjungimo įtaisas, kuris gali atjungti visas prietaiso jungtis nuo

elektros tinklo. Minimalus tarpas tarp atidarytų kontaktų turi būti 3 mm. Tinkami įtaisai yra saugikliai,
apsauginiai jungiklius ir t.t.

• Jungtis turi būti priderinta prie srovės ir saugiklių.
• Sumontavus, dalys, kuriomis teka elektros srovė ir izoliuotos dalys turi būti apsaugotos nuo kontakto.

ĮSPĖJIMAS!
Prietais`gali jungti tik įgaliotas specialistas. Dėl neteisingų sujungimų galite sugadinti
prietaiso dalis. Tokiu atveju garantija nebegalioja. Prieš remontą ir valymą atjunkite
prietaisą nuo maitinimo lizdo.

ĮSPĖJIMAS!
Prietaisą galima prijungti prie elektros tinklo, kai prietaiso temperatūra atitinka kambario
temperatūrą.

4.1 Maitinimo laidas
(buitinis prietaisas be maitinimo laido)

* Apvadai nepridedami.

INFORMACIJA!
Rekomenduojame naudoti elektros laidų antgalius (galinius gnybtus).

• Šie taškai gali būti naudojami prijungimui:
• H05 VV-F tipo jungiamieji kabeliai su PVC izoliacija ir geltonai žaliu apsauginiu laidininku arba kiti

lygiaverčiai ar geresni kabeliai.
• Išorinis kabelio skersmuo turėtų būti bent 8,00 mm.
• Maitinimo laidą praveskite per laido įtempimo mažinimo įtaisą (spaustuką), kuris

12



4.2 Prietaiso prijungimas

1. Atidarykite prijungimo gnybtų dėžutės dangtelį.
2. Viską prijunkite pagal savo prietaiso tipą. Ant prijungimo gnybtų dėžutės yra perjungikliai.
3. Patieskite maitinimo laidą per apkabą (gnybtą), kuris apsaugo kabelį nuo ištraukimo.
4. Mažesnio skersmens kabeliams nuimkite laido įtempimo reljefą nuo gnybto ir pastatykite jį žemesnėje
padėtyje, kaip parodyta toliau pateiktame paveikslėlyje.

Gnybtai

1 2

3 1. Aukštesnė padėtis (didesnio skersmens
kabeliai)

2. Žemesnė padėtis (mažesnio skersmens
kabeliai)

3. Laido įtempimo mažinimo įtaisas

Norėdami išimti laido įtempimo mažinimo įtaisą iš aukštesnės padėties, pirmiausia atsuktuvu jį atsukite,
pastatykite vertikalioje padėtyje ir naudodami šiek tiek jėgos ištraukite iš laikiklio rodyklės kryptimi.

Norėdami pritvirtinti laido laikiklį žemesnėje padėtyje, pirmiausia pastatykite jį į vertikalią padėtį, tada
vertikalia jėga pritvirtinkite prie laikiklio.

Jungimo schema
Vienfazė jungtis (iki 32 A)
• Vienfazis jungimas (1 1N, 220-240 V ~/ 50 Hz):

- Įtampa tarp linijos ir neutralaus laidininko yra 220–240 V ~.
Sumontuokite laidą tarp gnybtų 1 ir 2 ir tarp gnybtų 4 ir 5.

- Grandinėje turi būti įrengtas iki 32 A saugiklis . Maitinimo laido
šerdies skerspjūvio plotas turi būti ne mažesnis kaip 4 mm².

- Jei saugiklis yra mažesnis nei 32 A, naudotojo nustatymuose galima
sumažinti maksimalią srovę (žr. skyrių „Maksimalios galios
nustatymas“ – „Galios valdymas“).
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Lentelės tęsinys
Jungimo schema

2 fazių jungtis (16 A)
• 2 fazės, 1 nulinis laidininkas (2 1N, 380-415 V~ /50 Hz):

- Įtampa tarp linijos ir nulinio laido yra 220-240 V~.; įtampa tarp linijų
yra 380-415 V~. Įdiekite laidą tarp gnybtų 4 ir 5. Grandinėje turėtų
būti sumontuoti bent du saugikliai, kiekvienas ne mažesnis kaip 16
A. Maitinimo laido šerdies skerspjūvio plotas turėtų būti bent 1,5
mm².

2 fazių jungtis su dviem nuliniais laidininkais (16A)
• 2 fazės, 2 neutralūs laidininkai (2 2N, 220-240 V 2 2N ~ /50 Hz):

- Įtampa tarp fazių ir nulinio laidininko yra 220-240 V~.
- Grandinėje turėtų būti sumontuoti bent du saugikliai, kiekvienas ne

mažesnis kaip 16 A. Maitinimo laido šerdies skerspjūvio plotas turėtų
būti bent 1,5 mm2.

Maitinimo laido prijungimas prie elektros tinklo
(prietaisas su maitinimo laidu)

• Kaitlentę reikia prijungti tiesiogiai prie elektros tinklo.
• Prietaisai, skirti atjungti nuo elektros tinklo turi atitikti galiojančias taisykles.
• Neišmeskite maitinimo laido ir netieskite jo per aštrius kraštus.
• Jei prietaisas įmontuotas virš orkaitės, įsitikinkite, kad maitinimo laidas neliečia karštų orkaitės dalių.

Dviejų fazių jungimasVienfazis jungimas
L, L1 = rudas1x < 32A
L2 = juodas
N, N1 = pilkas

= geltonas ir žalias

Dviejų fazių jungimasVienfazis jungimas
Jei elektros tinkle yra 2
laidininkai ir 2 neutralūs
laidininkai, prijunkite prietaisą,
kaip pavaizduota C diagramoje.

Jei elektros tinkle yra 2
laidininkai ir 1 neutralus
laidininkas, prijunkite prietaisą,
kaip pavaizduota B diagramoje.

Jei elektros tinkle yra 1 fazė ir 1
neutralus laidininkas, prijunkite
prietaisą, kaip pavaizduota B pav.
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Didžiausios galios nustatymas- „Power management“

Įjungę prietaisą į elektros tinklą, 3 sekundėms paspauskite mygtuką . Laikant nuspaustą mygtuką,
du kartus pasigirsta trumpas garsinis signalas. Bus atidarytas meniu .. Paspaudę mygtuką
pateksite į papildomą meniu, kuriame mygtukais < arba > galėsite pasirinkti didžiausią prietaiso galią.
Pirmasis skaičius reiškia prijungimo fazių skaičių, o antrasis ir trečiasis skaičiai – kiekvienos fazės
dabartinę vertę. Norėdami išsaugoti nustatymus, paspauskite f ir palaikykite 3 sekundes arba

paspauskite , jei nenorite išsaugoti nustatymų. Praėjus dviem minutėms po prietaiso prijungimo
prie elektros tinklo, galios nustatymų keisti nebegalima.

INFORMACIJA!
Jei maisto gaminimo zonos galios nustatymai viršija didžiausią leistiną galią, naudotojo sąsaja
automatiškai sumažina galią iki didžiausios leistinos galios.

Maitinimo laido laidų
skaičius ir
skerspjūvis

Bendroji galia [W]Sovė [A]Fazių skaičius

3 x 4.0 mm27360321
3 x 4.0 mm23680161
3 x 4.0 mm22990131
3 x 4.0 mm22760121
3 x 4.0 mm22300101

4 x 1.5 mm2 arna 5 x
1.5 mm2 (tik NL)7360162

4 x 1.5 mm25980132
4 x 1.5 mm25520122
4 x 1.5 mm24600102

INFORMACIJA!
Didžiausia leistina galia priklauso nuo modelio.
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5. Darbas su virykle
5.1 Valdymo įtaisas
(priklausomai nuo modelio)
Prietaisas gali turėti 3 arba 4 slankiklius.

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

AprašasMygtukas/ekranas
Prietaiso įjungimas / išjungimas

Mygtuku galima įjungti arba išjungti prietaisą.
Užraktas nuo vaikų
Maisto ruošimo zonas galima užrakinti ir atrakinti, kad jų nebūtų galima netyčia

įjungti. Paspauskite ir palaikykite 3 sekundes. Dabar prietaisas užrakintas.
Laikmačio funkcijos
• visos kaitlentės atgalinės atskaitos laikmatis; neišjungia gaminimo zonos.

• atitinkamų gaminimo zonų išjungimo laikmatis; pasibaigus laikui, gaminimo
zona išjungiama.

Padidina laiko nustatymus
• Palieskite mygtuką, norėdami padidinti laikmačio arba programinio

laikmačio nustatymus 1 minute.
• Paspauskite ir palaikykite, kad greitai padidintumėte laikmačio arba

programos laikmačio nustatymus iki norimos vertės.

Sumažina laiko nustatymus
• Palieskite mygtuką, kad sumažintumėte laikmačio arba programos

laikmačio nustatymus 1 minute.
• Paspauskite ir palaikykite, kad greitai sumažintumėte laikmačio arba

programos laikmačio nustatymus iki norimos vertės.

Naudotojo nustatymai
Palieskite mygtuką 3 sekundėms, kad įjungtumėte vartotojo nustatymus,
kuriuose galite reguliuoti garsumą, ryškumą, automatinį panoraminio vaizdo
aptikimą, užraktą nuo vaikų, signalo trukmę, susieti išorinį gaubtą arba atkurti
vartotojo nustatymus į gamyklinius nustatymus. Prieiga galima tik išjungus
kaitlentę.
Papildomos funkcijos
Palieskite mygtuką, kad suaktyvintumėte papildomus kaitlentės nustatymus:
Įjungti kaitinimo, atšildymo ir maisto gaminimo funkciją.
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Lentelės tęsinys
AprašasMygtukas/ekranas
„Wi-Fi“ ryšio nustatymai (priklausomai nuo modelio)
Kai vartotojo sąsaja įjungta, o gaminimo zonos išjungtos, laikykite nuspaudę
mygtuką ir atleiskite, kai norite įeiti į laikmatyje rodomą meniu.
Pauzė
Šią funkciją galima naudoti, norint sustabdyti visos viryklės veikimą iki 10
minučių. Tuo tarpu galite saugiai išvalyti kaitlentę neprarasdami nustatymų.
Norėdami įjungti arba išjungti maisto gaminimo pauzę ir vėl ją įjungti,
paspauskite mygtuką.
Pašildymas / šilumos palaikymas
Ši funkcija leidžia automatiškai pašildyti vandens pagrindu pagamintus maisto
produktus nemaišant arba papildomai palaikyti paruoštų maisto produktų
šilumą.

WARM

Atitirpinimas
Naudojama lėtam užšaldyto maisto atitirpinimui arba šokolado ir sviesto
tirpinimui.

MELT

Virinimas su vandeniu
Naudodami šią funkciją galite greitai pašildyti vandenį iki maisto gaminimo
temperatūros.

BOIL

Tiltelis (priklausomai nuo modelio)
Maisto ruošimo zonas sujungsite paspausdami šį mygtuką.
Su gaminimo zona susijęs laikmatis
Simbolis užsidega, kai pasirenkate atitinkamą laikmatį, prijungtą prie maisto
gaminimo zonos.
Su visa kaitlente susijęs laikmatis
Simbolis įsižiebia, kai pasirenkate visai kaitlentei skirtą laikmatį.
Laikmačio nustatymų ekranas
Rodomi laiko nustatymai.
Slankiklis
Palieskite arba pastumkite slankiklį, kad nustatytumėte gaminimo galią arba
išjungtumėte maisto gaminimo zoną.
Galios lygio ekranas
Kai funkcija neįjungta, gaminimo zonos ekranas yra iš dalies apšviestas.
Pasirinkus reikiamą reikšmę, jis užsidega visiškai.
Kaitinimo zonos indikatorius
Kaitlentė turi kiekvienos maisto ruošimo zonos indikatorių, kuris rodo, kad
išjungus kaitinimo zoną ji vis dar karšta. Net jei išjungsite kaitlentę, ši kontrolinė
lemputė degs tol, kol kaitinimo zona bus karšta! Nelieskite maisto ruošimo
zonos, kol ši kontrolinė lemputė dega.

garsinis signalasperbraukiteilgas paspaudimastrumpas paspaudimas
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papildomas veiksmaslaukimas /
įgyvendinimastarpinis veiksmaspradinis žingsnis

5.2 Prietaiso įjungimas / išjungimas

1. Paspausdami įjungiate kaitlentę.
2. Slankiklio juosta, rodanti gaminimo zonas, yra pusiau apšviesta (kai įjungtas automatinis indo
aptikimas).
3. Uždėkite virtuvės indą ant pasirinktos gaminimo zonos, ir atitinkama slankiklio juosta užsidegs iki
galo.
4. Paliesdami arba braukdami slankiklį nustatykite maisto gaminimo galią. Pasigirs trumpas
pyptelėjimas.

5. Išjunkite kaitlentę paspausdami mygtuką arba paliesdami 0 ant pasirinktos zonos slankiklio.

INFORMACIJA!
Jei kaitvietė neįjungiama per 20 sekundžių, indukcinė iryklė bus išjungta.

5.3 Automatinis indo aptikimas
Kaitlentė turi iš anksto nustatytą automatinį indų buvimo ant maisto gaminimo zonos nustatymą.

1. Paspausdami įjungiate kaitlentę.
2. Padėkite virtuvės reikmenis pasirinktoje maisto gaminimo zonoje ir viryklė automatiškai nustatys,
ar yra virtuvės reikmenų. Atitinkama slankiklio juosta visiškai užsidegs.
3. Nustatykite bet kurį gaminimo lygį.
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5.4 Indo judėjimo aptikimas
Kaitlentė automatiškai aptinka indo perkėlimą iš vienos gaminimo zonos į kitą, jei įjungta „automatinio
indo aptikimo“ funkcija. Galima perkelti visus galios ir laikmačio nustatymus.

1. Perkelkite indus iš vienos aktyvios maisto gaminimo zonos į kitą laisvą maisto gaminimo zoną.
Naujoje gaminimo zonoje pradės mirksėti nustatytas galios lygis ir nustatytas laikas.
2. Per 3 sekundes patvirtinkite nustatymų perkėlimą paspausdami vieną iš naujos zonos slankiklio
lygių.
3. Jei pasibaigus laikui arba paspaudus 0 lygį naujoje gaminimo zonoje nustatymų perkėlimas
nepatvirtinamas, nustatymai neperkeliami.

5.5 Maisto gaminimo zonos įjungimas / išjungimas

1. Palieskite arba perbraukite pasirinktą slankiklį, kad pasirinktumėte norimą galios lygį.
2. Pasigirsta trumpas pyptelėjimas, pasirinktas galingumas visiškai užsidega.

3. Išjunkite gaminimo zoną paliesdami arba paliesdami 0 ant slankiklio.

5.6 Didelis kaitinimo nustatymas - „Power boost“
Norint greitai paruošti maistą, maisto ruošimo zonose galima papildomai įjungti didelio kaitinimo nustatymą.
Taigi, naudodami papildomą kaitinimo zonų galią, galite greitai pašildyti dar didesnį kiekį vandens.
Įjungiama papildoma veikimo galia, prieš tai ji automatiškai sumažėja iki 9 lygio. Jei kaitlentė nėra per
daug įkaitusi, ją galima vėl įjungti automatiškai išsijungus.

1. Padėkite indus ant pasirinktos gaminimo zonos.
2. Nustatykite lygį su padidinta galia.
3. Norėdami išjungti „Power boost“ funkciją, sumažinkite kaitinimo zonos galią.
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5.7 Automatinis kaitinimas

3s
120s

Įjungus šią funkciją, pasirinkta gaminimo zona kurį laiką kaista didesne galia, o po to automatiškai
persijungia į nustatytą lygį. Norėdami įjungti funkciją, pasirinkite galios lygį ir palaikykite jį 3 sekundes.
Automatinę funkciją galima įjungti tik išjungus gaminimo zoną.

87654321Galingumo klasė
1951204302601801207040Šildymo trukmė

Automatinio veikimo metu šviečia nustatytas galios lygis ir mirksi 9 lygis.

Automatinės funkcijos veikimo metu ji išsijungs, jei galios lygis sumažės. Jei galios lygis padidinamas
automatinės funkcijos veikimo metu, į naują nustatytą laikmatį bus įtrauktas laikas, kuris jau praėjo
ankstesniame pasirinktame lygyje. Jei praėjęs laikas bus ilgesnis už laiką, kurį norite nustatyti iš naujo,
automatinė programa automatiškai baigsis.

5.8 Automatinis kepimo zonų sujungimas - „Bridge“
(priklausomai nuo modelio)

Kairėje arba dešinėje viryklės pusėje esančias maisto gaminimo zonas galima sujungti į vieną didelę
sujungtą zoną. Ant šios zonos galite padėti ovalų kepimo indą arba kepimo lėkštę.

PASTABA!
Indas turėtų būti pakankamai didelis, kad apimtų abu viršutinės ir apatinės kaitvietės centrus.

• Didžiausias kepimo skardos dydis yra 40 x 25 cm.
• Kad šiluma pasiskirstytų tolygiai, rekomenduojame kepimo skardą su storesniu dugnu.
• Kepimo skardos kepimo metu labai įkaista, todėl pasirūpinkite apsauga nuo nudegimų.
• Dėdami kepimo skardą ant kaitlentės, būkite atsargūs, kad ja neuždengtumėte valdymo modulio.

Maisto gaminimo zonas galima sujungti, jei:

• Abu laukai yra neaktyvūs.
• Viena iš suderinamų zonų yra aktyvi – nustatytas prijungtos virimo zonos lygis perkeliamas iš aktyvios

zonos
• Abi gaminimo zonos yra aktyvios – nustatytas prijungtos gaminimo zonos lygis perkeliamas iš aktyvios

zonos, kuri veikė žemesniu lygiu. Jei abi gaminimo zonos prieš sujungiant yra nustatytos į tą patį
lygį, perkeliama ta pati galia.

1s
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1. Paspaudę 1 sekundę, įjungsite funkciją. Pasigirs trumpas pyptelėjimas.
2. Nustatykite kepimo lygį apatiniu arba viršutiniu slankikliu.

3. Išjunkite kaitlentę paspausdami arba paliesdami 0 ant slankiklio. Pasigirs trumpas pyptelėjimas.

PASTABA!
Aktyvūs laikmačiai, susieti su norimomis sujungti maisto gaminimo zonomis, suaktyvinus
išjungiami.

5.9 Pauzė - „Stop&Go“
Naudodami šią funkciją galite pristabdyti visos kaitlentės veikimą gaminimo metu.

10 min.

1. Paspaudę 1 sekundę, įjungsite funkciją. Pasigirsta trumpas pyptelėjimas, mirksi pauzės
mygtukas ir visi nustatyti laikmačiai laikinai sustabdomi. Su visa kaitlente susietas atgalinio skaičiavimo
laikmatis veikia toliau.

2. Visi mygtukai yra neaktyvūs, išskyrus ir .

3. Paspausdami 1 sekundę per 10 minučių išjungsite funkciją. Kaitlentė ir toliau veikia tokiomis
pačiomis sąlygomis kaip ir prieš funkcijos įjungimą.

INFORMACIJA!
Jei per 10 sekundžių nepaspausite jokio mygtuko, viryklė bus automatiškai išjungta.

INFORMACIJA!
Jei visuotinis laikmatis suaktyvintas, jis išlieka aktyvus „Stop&Go“ režimu ir gali būti patvirtintas
bet kuriuo mygtuku.

5.10 Atminties funkcija- „Recall function“
Išjungus naudotojo sąsają, ši funkcija leidžia vėl įjungus atkurti maisto gaminimo zonos nustatymus.

9s 7s

1. Iš naujo įjunkite naudotojo sąsają per 9 sekundes nuo kaitlentės išjungimo.
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Lentelės tęsinys

2. Po įjungimo indikatorius mirksi 7 sekundes.

3. Per 7 sekundes nuo prietaiso įjungimo įjunkite mygtuką , kad būtų atkurti nustatymai, nustatyti
prieš išjungiant kaitlentę. Atkūrus nustatymus, pasigirsta garsinis signalas.

4. Jei per 7 sekundžių intervalą mygtukas neįjungiamas arba iš karto po įjungimo įjungiamas bet
kuris kitas mygtukas, nustatymų atstatyti negalima.

5.11 Indo aptikimo indikatorius

2min.

Prietaisas automatiškai aptinka, kad aktyviojoje maisto gaminimo zonoje nėra indo. Jei nėra indo, mirksi
visas slankiklis su nustatyta galia. Tuo metu atitinkamose gaminimo zonose, kuriose nėra indų, laikinai
pristabdomi atitinkami laikmačiai.

INFORMACIJA!
Jei per 2 minutes nepastatysite indo atgal ant maisto gaminimo zonos, pasigirs garsinis signalas
ir maisto gaminimo zona bus išjungta.

5.12 Kaitvietės virimo zonos indikatorius
Kaitlentėje įrengtas įkaitusios maisto gaminimo zonos indikatorius.

Maisto gaminimo zona įkaista dėl likutinės šilumos, kurią skleidžia indai. Nuėmus virtuvės reikmenis nuo
viryklės arba išjungus maisto gaminimo zoną, užsidega indikatorius ; tuo metu šią šilumą galite
naudoti maistui šildyti arba maistui šildyti.

INFORMACIJA!
Kai simbolis dingsta, kaitvietė vis dar gali būti karšta.

ĮSPĖJIMAS!
Būkite atsargūs, yra nudegimų rizika!
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5.13 Laikmačio funkcijos
Prietaisas leidžia nustatyti atgalinio laiko skaičiavimo laikmatį, kuris yra prijungtas prie visos kaitvietės,
arba nustatyti programos valandas, prijungtas prie kiekvienos kaitvietės zonos.

Visos kaitlentės atgalinės atskaitos laikmatis

9:59

Atgalinio laiko skaičiavimo laikmatį galima nustatyti tik esant įjungtai naudotojo sąsajai. Nustačius
atgalinio laiko skaičiavimo laikmatį, jis toliau skaičiuos laiką atgaline tvarka net ir išjungus kaitlentę arba
„Stop&Go“ funkcijai veikiant. Pasibaigus nustatytam laikui, įsijungia garsinis signalas, kurį galima išjungti
paspaudus bet kurį mygtuką.

INFORMACIJA!
Pasibaigus laikui, garsinį signalą taip pat galima išjungti išjungus arba pristabdžius kaitlentę.
Paspauskite bet kurį mygtuką, kad patvirtintumėte.

Programos laikmatis

Pasibaigus nustatytam programos laikmačiui , maisto gaminimo zona, kuri buvo prijungta prie
laikmačio, bus išjungta ir pasigirs garsinis signalas. Garsinį signalą galite atjungti paspausdami bet kurį
mygtuką. Programos laikmatį galima nustatyti tik tada, kai maisto gaminimo zona yra aktyvi.

0:59

Laiko funkcijos nustatymai

1. Paspausdami / įjungsite laiko nustatymus. Ekranas pradeda mirksėti ir rodo
atitinkamą pasirinktos laiko funkcijos piktogramą.

2. Paspausdami ir nustatysite pageidaujamą laiką nuo 1 minutės iki 9 valandų ir 59 minučių.

3. Laiko funkciją galima patvirtinti rankiniu būdu paspaudžiant / arba automatiškai po
7 sekundžių nuo paskutinio norimo laiko pakeitimo.
4. Sėkmingai patvirtinus laiką, pasigirsta garsinis signalas ir visiškai užsidega atitinkama laikmačio
funkcijos piktograma.
5. Per paskutinę atskaitos laiko minutę likęs laikas bus rodomas sekundėmis.

INFORMACIJA!
Naudojant dvi ar daugiau laiko funkcijų, šiuo metu ekrane rodoma atitinkama laikmačio piktograma
yra visiškai apšviesta. Kitos nustatytų laiko funkcijų piktogramos bus apšviestos pusiau, o tai
reiškia, kad funkcijos yra nustatytos, bet šiuo metu ekrane nerodomos. Jei norite rodyti pasirinktą
nustatyto laiko funkciją, spustelėkite atitinkamą mygtuką.
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Laiko funkcijos keitimas

1. Įsitikinkite, kad ekrane rodoma reguliuojama laiko funkcija. Jei taip nėra, padarykite tai paspausdami
laiko funkcijai priklausantį mygtuką.

2. Dar kartą paspauskite mygtuką / , kad laikmačio ekranas kartu su susijusia laiko
funkcijos piktograma pradėtų mirksėti.

3. Pakeiskite laiko funkciją paspausdami ir .
4. Laiko funkciją galima patvirtinti rankiniu būdu paspaudžiant arba automatiškai po 7 sekundžių nuo
paskutinio norimo laiko pakeitimo.

Laiko funkcijos išjungimas

Laiko funkciją galima nutraukti vienu metu paspaudus ir , kai ji rodoma ekrane arba jei
pertraukiama laiko funkcija nustatoma į 0:00 ir patvirtinama (žr. laiko funkcijos keitimas).

5.14 Vaudotojo nustatymai
Prietaise galite nustatyti: garsumą, ryškumą, automatinį indo aptikimą, užraktą nuo vaikų, signalizacijos
trukmę, išorinio gartraukio prijungimą (priklausomai nuo modelio), gamyklinį nustatymą iš naujo.

INFORMACIJA!
Norint pasiekti naudotojo nustatymus, kaitlentė turi būti išjungta.

1. Kai naudotojo sąsaja išjungta, į parametrų nustatymo meniu įeikite 3 sekundes paspaudę .
2. Ekrane rodomas ir po 2 sekundžių rodomas .

3. Naudokite ir , kad meniu naršytumėte tarp galimų nustatymų.
4. Galimi pasirinkto parametro nustatymai rodomi pusiau apšviesta linija virš verčių, kurias galima
nustatyti. Šiuo metu nustatyta vertė yra visiškai apšviesta.

5. Išeikite iš naudotojo nustatymų, 3 sekundes spausdami mygtuką (nustatymai bus išsaugoti)

arba mygtuką (nustatymai nebus išsaugoti).

INFORMACIJA!
Įvesti naudotojo nustatymus negalima, jei aktyvusis laikmatis prijungtas prie visos kaitlentės.
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AprašasMygtukas/ekranas
Galingumo ribos nustatymas
Prijungę prietaisą prie elektros tinklo, įjunkite šį mygtuką . Praėjus 2
minutėms, galios nustatymas nebebus įmanomas.
Garsumo reguliavimas
Slankikliu nustatykite norimą garsumo lygį nuo 0 iki 3.
Ryškumo nustatymas Naudokite slankiklį norimam apšvietimo lygiui nustatyti
nuo 1 iki 3.
Automatinis indo aptikimas
Slankikliu įjunkite funkciją 1 arba išjunkite 0.
Užrakto nuo vaikų nustatymas
Naudokite nustatymą 0 arba 1, kad įjungtumėte arba išjungtumėte automatinį
prietaiso užrakinimą.
Pavojaus signalo trukmės nustatymas
Slankikliu nustatykite žadintuvo trukmę nuo 0 iki 2.
0 = 5 sekundės
1 = 1 minutė
2 = 2 minutės
Gamyklinių parametrų nustatymas iš naujo
Paspauskite ir palaikykite 1, kad suaktyvintumėte ir grąžintumėte naudotojo
nustatymus į numatytąsias vertes.
Gartraukio režimas(priklauso nu modelio)
Galima rinktis iš „Hood-in-Hob“ arba „Hood-2-Hob“ konfigūracijų.
1 = Rankinis režimas
2 = Automatinis režimas (išankstinis nustatymas)
Gaubto jautrumas (priklausomai nuo modelio
Galima nustatyti įvairius profilius, susijusius su gaubto jautrumu automatinio
veikimo režimu
1 = Mažas jautrumas
2 = Vidutinis jautrumas
3 = Didelis jautrumas

5.15 Apsaugos nuo vaikų užraktas (Child lock)
Kaitlentę galima užblokuoti nuo nepageidaujamo įjungimo.

INFORMACIJA!
Norint įjungti užraktą nuo vaikų, kaitlentė turi būti išjungta.

3 s3 s

1. Paspauskite ir palaikykite 3 sekundes.
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Lentelės tęsinys
2. Laikmačio funkcijos ekrane bus rodomas laikmatis. Pasigirsta garsinis signalas, ir kaitlentė
užrakinama.

3. Kai kaitlentė užrakinta, palieskite ir palaikykite 3 sekundes. Pasigirsta garsinis signalas, ir
kaitlentė atrakinama.

5.16 Papildomos funkcijos
Prietaisas turi tris papildomas funkcijas: Įjungti kaitinimo, atšildymo ir maisto gaminimo funkciją.

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

BOIL

1. Paspaudus atveriamas papildomas meniu. Pasirinktos maisto ruošimo zonos slankiklio
juosta išnyksta, o papildomos funkcijos rodomos 50 % ryškumu.
2. Papildoma funkcija suaktyvinama paspaudus skaičių žemiau arba aukščiau (priklausomai nuo
maisto gaminimo zonos) papildomos funkcijos, kurią reikia suaktyvinti. Papildomas meniu uždaromas,
kai paspaudžiate dar kartą arba automatiškai, jei nepasirinksite programos po 5 sekundžių.
3. Kai skleidžiamas garsinis signalas, suaktyvinama papildoma funkcija.
4. Aktyvią funkciją galima bet kada išjungti paspaudus atitinkamos maisto gaminimo zonos reikšmę
0.
5. Įjungus papildomą funkciją, atitinkamoje gaminimo zonoje galima nustatyti programos laikmatį.
Pasibaigus nustatytam programos laikmačiui, papildoma funkcija išjungiama (žr. „Laiko funkcijos“).

6. Jei norite pakeisti papildomą funkciją po to, kai ji jau buvo nustatyta, tai atlikite paspausdami .
Atsidaro papildomų programų meniu. Nustatykite norimą programą iš naujo arba uždarykite meniu.

AprašasMygtukas/ekranas
Pašildymas / šilumos palaikymas
Ši funkcija leidžia automatiškai pašildyti vandens pagrindu pagamintus
maisto produktus nemaišant arba papildomai palaikyti paruoštų maisto
produktų šilumą.

WARM

Atitirpinimas
Naudojama lėtam užšaldyto maisto atitirpinimui arba šokolado ir sviesto
tirpinimui.

MELT

Virinimas su vandeniu
Naudodami šią funkciją galite greitai pašildyti vandenį iki maisto gaminimo
temperatūros.

BOIL
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INFORMACIJA!
Jei aktyvios papildomos funkcijos metu indas nuimamas nuo maisto gaminimo zonos, aktyvi
funkcija pristabdoma. Pasirinkta papildoma funkcija mirksi kartu su atitinkama šviečiančia slankiklio
juosta. Jei per 20 sekundžių indą padėsite atgal, papildoma funkcija bus atnaujinta, priešingu
atveju ji bus išjungta.

INFORMACIJA!
Papildoma funkcija išlieka aktyvi, net jei pauzės – „Stop&Go“ funkcija naudojama trumpiau nei
20 sekundžių. Ją taip pat galima atkurti naudojant atminties funkciją.

5.17 Prietaiso prijungimas prie „ConnectLife“
programos
„ConnectLife“ yra išmaniųjų namų platforma, jungianti žmones, įrenginius ir paslaugas. „ConnectLife“
programa apima pažangias skaitmenines paslaugas ir nerūpestingus sprendimus, leidžiančius vartotojams
stebėti ir valdyti prietaisus, gauti pranešimus iš išmaniojo telefono ir atnaujinti programinę įrangą
(palaikomos funkcijos gali skirtis priklausomai nuo jūsų prietaiso ir regiono/šalies, kurioje esate).

Norint prijungti išmanųjį įrenginį, jums reikia namų „Wi-Fi“ tinklo (palaikomi tik 2,4 GHz tinklai) ir išmaniojo
telefono su programa „ConnectLife“.

Norėdami atsisiųsti „ConnectLife“ programą,
nuskaitykite QR kodą arba ieškokite „ConnectLife“
savo mėgstamoje programėlių parduotuvėje.

1. Įdiekite programą „ConnectLife“ ir sukurkite paskyrą.
2. Programoje „ConnectLife“ eikite į meniu „Add device“ (pridėti įrenginį) ir pasirinkite atitinkamą

įrenginio tipą. Tada nuskaitykite QR kodą (jį galima rasti prietaiso duomenų lentelėje; taip pat galite
įvesti AUID/MV numerį rankiniu būdu).

3. Tuomet programa padės jums atlikti visą prietaiso prijungimo prie išmaniojo telefono procesą.
4. Sėkmingai prisijungus, prietaisą galima valdyti nuotoliniu būdu per mobiliąją programėlę.

5.18 „Wi-Fi“ valdymas
(priklausomai nuo modelio)

Norėdami įeiti į „Wi-Fi“ modulio funkcijų nustatymus, įjunkite prietaisą ir paspauskite .
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1-4s

4-7s 7-10s 10-13 s 13-16 s

„Wi-Fi“ modulio įjungimas:
Paspauskite ir palaikykite mygtuką nuo 1 iki 4 sekundžių, kad suaktyvintumėte „Wi-Fi“ modulį.
Ekrane pasirodys užrašas „On“ (įjungta). Atleidus mygtuką, suaktyvinamas „Wi-Fi“ modulis.
Suaktyvinus simbolis mirksės.

1.

Prietaiso prijungimas:
Ilgai paspaudus mygtuką (nuo 4 iki 7 sekundžių), ekrane pasirodys „CSt“. Atleidus mygtuką,
ryšys aktyvuojamas. Ekrane rodomas 5 minučių laikmatis. Per šį laiką nuskaitykite pridėtą 3D
kodą.
PASTABA: Norėdami atlikti kitus nustatymus, vadovaukitės „ConnectLife“ programėlėje pateiktais
nurodymais.

2.

Papildomų naudotojų prijungimas:
Norėdami prijungti papildomus naudotojus, paspauskite ir palaikykite mygtuką (nuo 7 iki 10
sekundžių), kol ekrane pasirodys užrašas „PAr“. Atleidus mygtuką, rodomas 3 minučių laikmatis.
Per šį laiką prie prietaiso galima prijungti papildomus naudotojus naudojant programėlę
„ConnectLife“. Sėkmingai užmezgus ryšį, „Wi-Fi“ simbolis liks įjungtas.
PASTABA: Norėdami tęsti, vadovaukitės programėlėje „Connectlife“ pateiktais nurodymais.

3.

Visų prijungtų naudotojų pašalinimas:
Ilgai paspaudus mygtuką (nuo 10 iki 13 sekundžių), Įrenginio ekrane pasirodys „UPr“. Įėjus į
meniu, rodomas 1 minutės laikmatis, kuris bus tol, kol prijungti naudotojai bus pašalinti iš įrenginio.
Naudokite šį nustatymą, kad pašalintumėte visus prisijungusius naudotojus iš „ConnectLife“
programėlės.

4.

„Wi-Fi“ modulio išjungimas:
Išjunkite „Wi-Fi“ ryšį ilgai spausdami (13–16 sekundžių). Ekrano ekrane pasirodys „OFF“ . Atleidus
mygtuką, „Wi-Fi“ modulis išjungiamas. Išjungus modulį, simbolis užgęsta.

5.

5.19 Išorinio gartraukio prijungimas – "Hob to Hood"
(priklausomai nuo modelio)

Prie prijungto prietaiso galima prijungti išorinį gartraukį. Įjunkite naudotojo sąsają ir įsitikinkite, kad maisto
gaminimo zonos nėra aktyvios.

1. Įjunkite „Wi-Fi“ modulį (žr. 5.18 skyrių „Wi-Fi“ naudojimas)
2.Prieš pirmą kartą naudojant funkciją „Hob to Hood“, kaitlentė turi būti atnaujinta naudojant programėlę
„ConnectLife“.
3. Norėdami suporuoti prietaisus, paspauskite ir palaikykite (nuo 7 iki 10 sekundžių), kol ekrane
pasirodys užrašas „PAr“. Atleidus mygtuką, rodomas 3 minučių laikmatis. Per šį laiką įjunkite susiejimą
kitame įrenginyje (žr. išorinio gaubto instrukcijas). Prietaisai automatiškai sujungiami.
4. Sėkmingai užmezgus ryšį, simbolis liks įjungtas.
5. Norėdami atjungti prietaisą nuo gaubto, paspauskite ir palaikykite , kol pasirodys meniu „UPr“.
Atleidę mygtuką, suaktyvinsite 1 minutės laikmatį, kuris veiks tol, kol prijungti naudotojai bus pašalinti
iš įrenginio.
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INFORMACIJA!
Naudodami funkciją „UPr“, taip pat pašalinsite kitus prisijungusius vartotojus tuo pačiu metu kaip
ir gaubtą.
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6. Patarimai
6.1 Viryklės gartraukis (conventional or glass ceramic)
• Viryklė yra atspari temperatūros pokyčiams.
• Naudodami viryklę daiktų laikymui galite ją subraižyti ar kitaip pažeisti.
• Nenaudokite stiklo keramikos viryklę, jei ji sugedusi ar neveikia. Jei aštrus objektas nukrenta ant

viryklės, kaitlentė gali sudužti. Tokiu atveju pasekmės matomos iš karto arba tik po kurio laiko.
• Jeigu ant viryklės atsiranda bet jokių matomų įtrūkimų, iš karto atjunkite prietaisą nuo maitinimo

šaltinio.
• Patikrinkite, ar kaitvietė ir kaitvietės zonos dugnas yra švarus ir sausas. Taip bus geriau perduodama

šiluma ir išvengsite šildymo paviršiaus pažeidimų.
• Nedėkite tuščių indų ant gaminimo zonos, nes galite ją sugadinti.

ĮSPĖJIMAS!
Išliejus ant karštos stiklo keraminės viryklės cukraus ar maisto su dideliu cukraus kiekiu,
nedelsdami nuvalykite viryklę su cukraus grandikliu, net jei kaitvietės zona vis dar karšta. Taip
nepažeisite stiklinio keraminio paviršiaus.
Nenaudokite valymo priemonių ir kitų valiklių valyti karšto stiklo keramikos viryklei, nes tai gali
pažeisti jos paviršių.

6.2 Indukcinės kepimo zonos veikimo principas
Maisto gaminimas ant indukcinės kaitlentės skiriasi nuo gaminimo ant tradicinių prietaisų. Indukcinė
kaitlentė naudoja magnetinį lauką šilumai generuoti ir maistui gaminti. Tai reiškia, kad ant indukcinės
kaitlentės galima naudoti ne visų tipų indus.

Viryklė turi labai veiksmingas indukcines kaitvietes. Karštis generuojamas
tiesiai puodo dugne, kur jo labiausiai reikia. Taip išvengiama šilumos
nuostolių per stiklo keramikos paviršių. Energijos suvartojimas yra gerokai
mažesnis nei įprastinių kaitviečių su spinduliniais šildytuvais.
Stiklo keramikos kaitvietė nėra kaitinama tiesiogiai, o tik netiesiogiai. Karštis
spinduliuojamas atgal į puodą. Išjungus kepimo zoną, ši likutinė šiluma
žymima .
indukcinėse viryklėse kaitinimas vyksta per indukcinę ritę, kuri yra įmontuota
po stiklo keramikos paviršiumi. Ritės sukelia magnetinį lauką, kuris
generuoja sūkurines sroves feromagnetinės plokštės dugne, kurios savo
ruožtu šildo indą.
Indukcija veiks tinkamai, jei naudosite tinkamus indus.

30



6.3 Indukcinės kaitlentės
Magneto testas: Nedideliu magnetu patikrinkite, ar keptuvės ar puodo
apačia yra feromagnetinė. Jei magnetas prilimpa prie keptuvės ar puodo
dugno, vadinasi, jis tinka indukcinei viryklei.

Puodas ar keptuvė turi būti virimo zonos viduryje

Geriausiems virimo rezultatams pasiekti, feromagnetinė indų dugno pusė
turi atitikti kaitvietės zonos dydį. Jei kaitvietės zona neatpažįsta indo,
pabandykite pastatyti jį į kitą mažesnio skersmens kaitvietės zoną.

Netinkami indaiTinkami indai
stiklasplienas
legiruotas plienas su variniu dugnuemaliuotas plienas
legiruotas plienas su aliuminio dugnuketus

• Naudodami greitpuodį, prižiūrėkite jį, kol bus pasiektas reikiamas slėgis. Pirma, nustatykite kaitvietę
į didžiausią galią; tada, pagal slėginio indo gamintojo instrukcijas, jei reikia, sumažinkite maisto
gaminimo galingumą.

• Patikrinkite, ar greitpuodyje ar kitame puode ar keptuvėje yra pakankamai skysčio. Dėl perkaitimo,
pastatę tuščią puodą ant kaitvietės, galite sugadinti tiek puodą, tiek ir kaitvietę.

• Kai kurie virtuvės indai neturi visiškai feromagnetinio dugno. Tokiu atveju kaista tik magnetinė dalis,
o likusi dugno dalis liks vėsi.

• Naudodami specialius indus, laikykitės gamintojo nurodymų.

Minimalus indo skersmuoKaitvietė
Ø 90 mmØ 145 mm
Ø 110 mmØ 180 mm
Ø 110 mmØ 230 mm
Ø 110 mmø 195 x 210 mm
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Keptuvės dugnas turi būti plokščias.

.

6.4 Energijos taupymo patarimai
• Perkant indus, atkreipkite dėmesį, kad paprastai ant keptuvės ar puodo nurodomas jo viršutinio

krašto arba dangčio skersmuo, kuris paprastai yra didesnis nei apačios skersmuo.
• Jei patiekalą gaminti trunka daug laiko, naudokite greitpuodį. Įsitikinkite, kad inde visada būtų

pakankamai skysčio. Ant viryklės pastačius tuščią puodą, jis gali perkaisti, o tai savo ruožtu gali
sugadinti puodą ir kaitvietę.

• Kai tik įmanoma, uždenkite puodą ar keptuvę tinkamo dydžio dangčiu. Naudokite indus, kuriuose
telpa tik tiek maisto, kiek verdate. Verdant dideliame puode mažą kiekį maisto sunaudojama daug
daugiau energijos.

• Net jei ant kaitvietės nėra puodo ar keptuvės, arba jei puodo skersmuo mažesnis nei kaitvietės
skersmuo, energijos nuostolių nebus.

• Jei puodas yra daug mažesnis nei kaitvietė, pastaroji gali ir neatpažinti, kad ant jos yra puodas.
• Jei virimo zonoje padedama mažesnė keptuvė a puodas, jis taip pat aptinkamas, o kaitvietė naudoja

tik tiek energijos, kiek reikia kaitinti atitinkamo dydžio indui.
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7. Valymas ir priežiūra
Po kiekvieno naudojimo palaukite, kol stiklo keramikos paviršius atvės, ir nuvalykite. Priešingu atveju
visos likusios priemaišos pridegs ant karšto paviršiaus, kai kitą kartą naudosite viryklę.
Stiklo - keramikos paviršių reikia reguliariai valyti ir prižiūrėti, naudoti specialias valymo medžiagas, kurios
sudaro apsauginį sluoksnį ant paviršiaus, apsaugodamos ją nuo nešvarumų.
Prieš kiekvieną naudojimą nuo stiklo - keramikos paviršiaus nuvalykite dulkes arba kitus nešvarumus,
kurie gali subraižyti paviršių – nuo viryklės ir indų apačios.

INFORMACIJA!
Plieno vata, šiurkščios abrazyvinės kempinės ir abrazyviniai plovikliai gali subraižyti paviršių.
Paviršių gali sugadinti agresyvūs purškiami ir netinkami skysti valikliai.

Naudojant agresyvus ar abrazyvinius valiklius ar indus su pažeistu dugnu galima nutrinti ženklus.
Naudokite drėgną minkštą šluostę valyti smulkius nešvarumus. Tada sausai nuvalykite pavirði¸.
Pašalinkite vandens dėmes švelniu acto tirpalu, kurio negalima naudoti rėmo valymui (kai kuriuose
modeliuose), nes jis gali prarasti blizgesį. Nenaudokite agresyvių purškiklių ar valiklių kalkakmeniui
pašalinti.
Nuvalykite didelius nešvarumus specialiais valikliais, skirtais stiklo keramikos paviršiams valyti. Laikykitės
ploviklio gamintojo instrukcijų. Po valymo būkite atsargūs, kad kruopščiai pašalintumėte valiklio likučius,
nes įkaitę jie gali pažeisti stiklo keramikos paviršių.
Užkietėjusius ir pridegusius nešvarumus pašalinkite grandikliu. Naudodami grandiklį būkite atsargūs,
kad nesusižeistumėte.
Nedelsdami pašalinkite nuo stiklo keraminės kaitlentės gremžtuku bet kokį cukrų ar cukraus turinčius
maisto produktus, net jei kaitlentė dar karšta, nes cukrus gali negrįžtamai pažeisti stiklo keramikos
paviršių.

INFORMACIJA!
Į prietaiso įrangą grandiklis neįeina.

INFORMACIJA!
Grandiklį naudokite tik jei nešvarumų negalite nuvalyti šlapiu
skudurėliu arba specialiomis valymo priemonėmis, skirtomis stiklo
keramikai.

Laikykite grandiklį pakreipę tinkamu kampu (45–60°). Švelniai
spauskite grandiklį prie stiklo ir braukite virš ženklo, valydami
nešvarumus. Stenkitės, kad plastmasinė grandiklio rankenėlė (kai
kuriuose modeliuose) nesiliestų su karšta virimo zona.

INFORMACIJA!
Nespauskite grandiklio statmenai stiklui ir nebraižykite kaitvietės paviršiaus jo ašmenimis
arba kampais.
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8. Problemos ir klaidos
Garantiniu laikotarpiu visus remonto darbus gali atlikti tik gamintojo įgaliotasis techninės
priežiūros centras.
Prieš atlikdami bet kokius remonto darbus, įsitikinkite, kad prietaisas yra atjungtas nuo elektros tinklo,
atjungdami saugiklį.
Neatlikite jokių neleistinų prietaiso remonto darbų, nes gali kilti elektros smūgio ir trumpojo jungimo
pavojai. Norėdami išspręsti problemą, patikrinkite, ar naudotojo nustatymuose (parametre) nustatyta
tinkama įėjimo srovės riba. Tokį darbą turi atlikti profesionalas arba techninės priežiūros specialistas.
Jei kyla nedidelių prietaiso veikimo problemų, žr. šį vadovą, kad sužinotumėte, ar problemą galite išspręsti
patys.
Išsaugokite šį naudotojo vadovą ateičiai ir perduokite jį kitiems prietaiso savininkams ar naudotojams.
Toliau pateikiami patarimai, kaip išspręsti kai kurias dažniausiai pasitaikančias problemas.

PriežastisGedimas / klaida
Norėdami išspręsti problemą, patikrinkite, ar naudotojo
nustatymuose (parametre) nustatyta tinkama įėjimo srovės
riba. Jei problema išlieka, kreipkitės į techninės priežiūros
specialistą.

Dažnai suveikia pagrindinis
saugiklis.

Vandens išsiliejimo jutiklio paviršiaus, arba objektas uždėtas
virš jutiklių.
Nuvalykite jutiklio paviršių.

Garsinis signalas ir ekranas

Vartotojo sąsaja yra per karšta, kad ją būtų galima valdyti.
Palaukite, kol sąsaja atvės.

Hot

Prietaisas negalėjo prisijungti prie „ConnectLife“ programos
arba atsijungti nuo jos. Pabandykite iš naujo nustatyti
gamyklinius parametrus.

Err

Vienai minutei atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo (atsukite
saugiklį arba išjunkite pagrindiniu maitinimo jungikliu).

E20, E42, E47, E48

Nuvalykite sąsajos valdymo sritį ir leiskite jai išdžiūti.E24
Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai prijungtas prie maitinimo
rankų ir ar visi gnybtų kontaktai tinkamai prisukti. Patikrinkite,
ar prijungta įtampa yra tinkama.

E00, E01, E02, E03, E04, E05, E21

Nepakankamas prietaiso aušinimas. Patikrinkite, ar prietaisas
sumontuotas pagal naudotojo vadovą.

E18

Gaminimo zonos temperatūra yra per aukšta. Nekaitinkite
tuščių indų.

E19

Jei, nepaisant pirmiau pateiktų patarimų, trukdžių nepavyksta pašalinti, vienai minutei atjunkite prietaisą
nuo elektros tinklo (atsukite saugiklį arba išjunkite pagrindiniu maitinimo jungikliu). Jei klaida pasikartoja,
iškvieskite techninės priežiūros specialistą. Dėl netinkamo prietaiso prijungimo ar naudojimo atsiradusių
defektų ar nusiskundimų pašalinimui garantija netaikoma. Tokiu atveju remonto išlaidas padengsite jūs.

ĮSPĖJIMAS!
Prieš remontą atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo (ištraukdami saugiklį).

34



8.1 Garsai indukcinio maisto gaminimo metu
SprendimasPriežastisTriukšmai ir garsai
Tai normalu ir nereiškia, kad
yra gedimų.

Indukcinė technologija remiasi tam tikromis
metalų elektromagnetinio poveikio savybėms.
Tai lemia vadinamąsias sūkurines sroves,
kurios verčia molekules virpėti. šie virpesiai
(vibracija) yra transformuojami į šilumą.
Priklausomai nuo metalo tipo, tai gali sukelti
gana daug triukšmo.

Indukcinis
generuojamas
veikimo triukšmas

Triukšmas dings arba
susilpnės, kai sumažinsite
galios lygį.

Girdisi, kai verdama aukšto galios lygiu.
Priežastie yra energijos kiekis, pereinantis iš
viryklės į puodą ar keptuvę.

Į transformatoriaus
ūžesį panašūs garsai

Jis kyla dėl gretimų paviršių
įvairių ir medžiagų sluoksnių
vibracijos. Šis triukšmas
priklauso nuo indų rūšies. Jis
gali skirtis priklausomai nuo
verdamo maisto kiekio ir
rūšies.

Triukšmas atsiranda dėl indų (puodo ar
keptuvės), pagamintų iš skirtingų medžiagų.

Indų vibracija ir
skilinėjimas

Ventiliatorius gali veikti net
kai viryklė išjungta, jei
temperatūra ir toliau yra
pernelyg aukšta.

Tinkamam indukcijos elektroninių
komponentų veikimui reikia reguliuoti
temperatūrą. Todėl viryklėje įrengtas
ventiliatorius, kuris vėsina elektroniką
priklausomai nuo užfiksuotos temperatūros.

Ventiliatoriaus
triukšmas

9. Techniniai duomenys
(priklausomai nuo modelio)

A. Laidų sujungimo diagrama
B. Prekės ženklas
C. Modelis
D. Tipas
E. Kodas
F. Serijos numeris
G. Techniniai duomenys
H. QR kodas
I. Atitikties etiketės

Techninių duomenų plokštelė su pagrindine informacija apie prietaisą yra ant viryklės apatinės
pusės. Informacija apie prietaiso tipą ir modelį pateikta garantijos lape.
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10. Šalinimas
Pakuotė yra pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima
būti perdirbti, išmesti arba sunaikinti be jokio pavojaus aplinkai. Šiuo tikslu
pakuotės medžiagos yra atitinkamai paženklintos.

Ant produkto arba jo pakuotės esantis simbolis nurodo, kad produktas
neturi būti išmestas su įprastomis buitinėmis atliekomis. Produktas turėtų
būti perduotas į elektros ir elektroninės įrangos atliekų perdirbimo surinkimo
centrą.

Išmesdami prietaisą teisingai, galėsite išvengti bet kokių neigiamų
pasekmių ir poveikio aplinkai ir žmonių sveikatai, kuris gali atsirasti, jei
gaminys išmetamas netinkamai. Prireikus išsamios informacijos apie
gaminio šalinimą ir perdirbimą, kreipkitės į atitinkamas savivaldybių
institucijas, atsakingas už atliekų tvarkymą, atliekų tvarkymo paslaugų
įmones, arba parduotuvę, kurioje pirkote gaminį.

Mes pasiliekame teisę daryti bet kokius naudojimo instrukcijos ir klaidų aprašymų pakeitimus.

36



11. Atitikties informacija
HLW3215-TG01 modulisRadijo įrangos tipas:

„Wi-Fi“ indikatorius
2.4000 GHz - 2.4835 GHzDarbinio dažnio diapazonas:
≤10 dBm/MHz (EIRP) (antenos stiprinimas <10
dBi)

Didžiausia išėjimo galia:

Stiprinimas: 0dBiDidžiausias antenos stiprinimas:
„Bluetooth“ indikatorius

2.400 GHz - 2.4835 GHzDažnių intervalas:
6 dBm (≤10 dBm)Nešiklio išvestis:
F1DEmisijos tipas:

Įmonė pareiškia, kad prietaisas su funkcija Connectlife atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinkamas
Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Išsamią atitikties deklaraciją rasite interneto adresu
https://auid.connectlife.io, nurodytu prietaiso puslapyje tarp papildomų dokumentų.
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